

1.1.pielikums atklāta konkursa
“Stereotaktiskās elektroencefalogrāfijas (SEEG) vienreizlietojamo piederumu iegāde” nolikumam
Id. Nr. BKUS 2026/67

Appendix 1.1 to  open tender regulations
“Procurement of disposable supplies for stereotactic electroencephalography (SEEG)” 
Id No BKUS 2026/67




Apliecinājums par neatkarīgi izstrādātu piedāvājumu

Ar šo, sniedzot izsmeļošu un patiesu informāciju, __________________________________________
Pretendenta/kandidāta nosaukums, reģ. Nr.
(turpmāk – Pretendents) attiecībā uz konkrēto iepirkuma procedūru apliecina, ka

1. Pretendents ir iepazinies un piekrīt šī apliecinājuma saturam.
2. Pretendents apzinās savu pienākumu šajā apliecinājumā norādīt pilnīgu, izsmeļošu un patiesu informāciju.
3. Pretendents ir pilnvarojis katru personu, kuras paraksts atrodas uz iepirkuma piedāvājuma, parakstīt šo apliecinājumu Pretendenta vārdā.
4. Pretendents informē, ka (pēc vajadzības, atzīmējiet vienu no turpmāk minētajiem):
	☐	4.1. ir iesniedzis piedāvājumu neatkarīgi no konkurentiem[footnoteRef:1] un bez konsultācijām, līgumiem vai vienošanām, vai cita veida saziņas ar konkurentiem; [1:  Šī apliecinājuma kontekstā ar terminu „konkurents” apzīmē jebkuru fizisku vai juridisku personu, kura nav Pretendents un kura:
1) iesniedz piedāvājumu šim iepirkumam;
2) ņemot vērā tās kvalifikāciju, spējas vai pieredzi, kā arī piedāvātās preces vai pakalpojumus, varētu iesniegt piedāvājumu šim iepirkumam.] 


	☐	4.2. tam ir bijušas konsultācijas, līgumi, vienošanās vai cita veida saziņa ar vienu vai vairākiem konkurentiem saistībā ar šo iepirkumu, un tādēļ Pretendents šī apliecinājuma Pielikumā atklāj izsmeļošu un patiesu informāciju par to, ieskaitot konkurentu nosaukumus un šādas saziņas mērķi, raksturu un saturu.


5. Pretendentam, izņemot gadījumu, kad pretendents šādu saziņu ir paziņojis saskaņā ar šī apliecinājuma 4.2.apakšpunktu, ne ar vienu konkurentu nav bijusi saziņa attiecībā uz:
5.1. cenām;
5.2. cenas aprēķināšanas metodēm, faktoriem (apstākļiem) vai formulām;
5.3. nodomu vai lēmumu piedalīties vai nepiedalīties iepirkumā (iesniegt vai neiesniegt piedāvājumu); vai
5.4. tādu piedāvājuma iesniegšanu, kas neatbilst iepirkuma prasībām;
5.5. kvalitāti, apjomu, specifikāciju, izpildes, piegādes vai citiem nosacījumiem, kas risināmi neatkarīgi no konkurentiem, tiem produktiem vai pakalpojumiem, uz ko attiecas šis iepirkums.
6. Pretendents nav apzināti, tieši vai netieši atklājis un neatklās piedāvājuma noteikumus nevienam konkurentam pirms oficiālā piedāvājumu atvēršanas datuma un laika vai līguma slēgšanas tiesību piešķiršanas, vai arī tas ir īpaši atklāts saskaņā šī apliecinājuma ar 4.2.apakšpunktu.
7. Pretendents apzinās, ka Konkurences likumā noteikta atbildība par aizliegtām vienošanām, paredzot naudas sodu līdz 10% apmēram no pārkāpēja pēdējā finanšu gada neto apgrozījuma, un Publisko iepirkumu likums paredz uz 36 mēnešiem izslēgt pretendentu no dalības iepirkuma procedūrā. Izņēmums ir gadījumi, kad kompetentā konkurences iestāde, konstatējot konkurences tiesību pārkāpumu, ir atbrīvojusi pretendentu, kurš iecietības programmas ietvaros ir sadarbojies ar to, no naudas soda vai naudas sodu samazinājusi.

Datums______________
	
	
	

	
	
	Paraksts


(Piezīme: Pretendents atbilstoši situācijai aizpilda tukšās vietas šajā formā, kā arī aizpilda pielikumu vai izmanto to kā apliecinājuma paraugu.)
Pielikums

Informācija par Pretendenta saziņu ar konkurentiem saistībā ar konkrēto iepirkumu
	Nr.
	Uzņēmums – konkurents, ar kuru ir bijusi saziņa
	Saziņas veids, mērķis, raksturs un saturs

	
	[Komersanta nosaukums, reģ. Nr.]
	

	
	
	



Datums______________
	
	
	

	
	
	Paraksts





[bookmark: _Hlk92293431]Hereby, providing exhaustive and true information, ________________________ (Tenderer's name, reg. No) (hereinafter – the Tenderer) certifies concerning the procurement procedure ", that:

1. The Tenderer has become acquainted with and agrees to the contents of this declaration.

2. The Tenderer is aware of its obligation to provide complete, exhaustive and true information in this declaration.

3. The Tenderer has authorised each person, whose signature is affixed on the procurement tender, to sign this declaration on behalf of the Tenderer.

[bookmark: _Hlk116480968]4. The Tenderer informs, that (mark one of the following statements, as necessary):
	☐	4.1. it has submitted the tender independently from the competitor and without consultations, contracts or agreements, or any other communication with the competitor;

	☐	4.2. it has had consultations, contracts, agreements or other communication with the competitor in relation to this procurement, and, therefore, the Tenderer provides exhaustive and true information on the purpose, nature and contents of such communication in the Annex to this declaration.



5. except the instance, when the Tenderer has notified of such communication in accordance with subparagraph 4.2. of this declaration, the Tenderer has not had communication with the competitor regarding:
5.1. prices;
5.2. price calculation methods, factors (conditions) or formulas;
5.3. intent or decision to participate in the procurement (submit a tender); or
5.4. submission of such a tender, which does not correspond to the procurement requirements; 
5.5. quality, volume, specification, execution, supply or other regulations, which shall be solved independently from the competitor, for the products or services this procurement refers to.

6. The Tenderer has not intentionally, directly or indirectly, disclosed and will not disclose the tender regulations to the competitor before the official date and time of opening of tenders or granting of the contract conclusion rights, or this information is disclosed specifically in accordance with subparagraph 4.2. of this declaration.

7. The Tenderer is aware of the liability for prohibited agreements, stipulated by the Competition Law, imposing a fine up to 10% of the infringer's net turnover in the last financial year, and that the Public Procurement Law provides for exclusion of the tenderer from participation in the procurement procedure for a period of 36 month. Exceptions are the instances, when the competent competition authority, upon detecting an infringement of the competition law, has released the tenderer, who has cooperated with the authority within the framework of the leniency programme, from the fine or has decreased the fine.

Information on the Tenderer's communication with the competitor in relation to the particular procurement (fill in, as necessary)
	No.
	Company – competitor, the Tenderer has had communication with
	Type, purpose, nature and contents of communication

	
	[Merchant's name, reg. No.]
	

	
	
	



Date______________
	
	
Name, surname and signature of the signatory or authorised person: ________________________________________
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